
   

 

 
 
CONVECTEUR TURBO 
MOBILE DIGITAL AVEC 
TELECOMMANDE 
THCVT2300DT  
 

 

 

NOTICE D’UTILISATION 

 

 

  
 
LIRE ATTENTIVEMENT LES INSTRUCTIONS 
Ce produit ne peut être utilisé que dans des locaux bien isolés ou de manière occasionnelle. 
 

 

 

 



CONSEILS DE SECURITE : 
 

Attention !!!!  Le radiateur ne doit être mis 
en marche, seulement lorsque les pieds 
sont parfaitement installés. 

 
1. Lire attentivement la notice avant toute 

première utilisation de l’appareil. 
2. Le produit doit être installé en respectant 

les règles nationales d'installation. 
3. Il est nécessaire de surveiller et d’être 

prudent lorsque l’appareil est à portée 
des enfants. 

4. Cet appareil est uniquement destiné à 
une utilisation domestique et intérieure. 
Ne pas l’utiliser à l’extérieur. Utiliser 
l’appareil uniquement comme indiqué 
sur la notice.  

5. Toute autre utilisation non conforme aux 
instructions du fournisseur pourrait causer 
des dommages matériels ou blesser une 
personne. Ne pas utiliser cet appareil à 
d’autres fins que celles prévues par le 
fabricant. 

6. Utiliser ce produit dans une pièce bien 
aérée et ventilée. Afin d’éviter une 
surchauffe, ne pas couvrir l’appareil.  

7. Ne jamais essayer de démonter les 
boutons de commande, d’introduire des 
objets dans la grille de ventilation. Le 
fabricant ne pourrait être tenu pour 
responsable. FR-2 



8. Ne pas laisser ce produit sans surveillance 
lorsqu’il fonctionne. En cas de non-
utilisation, toujours s’assurer que le produit 
est bien sur la position « Arrêt » et le 
débrancher de la prise. 

9. De grandes précautions doivent être 
prises lors de son utilisation par ou près 
d’enfants ou de personnes âgées. 

10. Si le câble d'alimentation est 
endommagé, il doit être remplacé par le 
fabricant, son service après-vente ou des 
personnes de qualification similaire afin 
d'éviter un danger. 

11. Ne pas mettre le câble sous un tapis ou 
tout objet lourd et ne pas couvrir. 

12. Le tenir hors des points de passage afin 
d’éviter tout incident. Ne pas utiliser sur 
des surfaces instables. 

13. Afin de prévenir tout risque d’incendie ou 
d’électrocution, il est impératif de ne pas 
exposer cet appareil à la pluie ou à 
l’humidité et de ne pas l’ouvrir. L’appareil 
contient des parties électriques qui 
pourraient vous électrocuter ou vous 
brûler.  
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14. Ne pas placer cet appareil près de 
textiles, surfaces ou liquides inflammables 
afin d’éviter tout risque de feu. Le tenir 
bien éloigné de toutes sources à risques 
et maintenir à distance de sécurité (que 
ce soit de face, de l’arrière ou des côtés). 
Ne pas utiliser cet appareil dans des lieux 
tels que des garages, entrepôts où sont 
stockés des produits dangereux ou 
inflammables (peintures, essences, alcools 
…)  

15. L’appareil ne doit pas être placé juste    
en dessous d’une prise de courant.  

16. Ce produit est chaud lorsqu’il fonctionne. 
Afin d’éviter toutes blessures ou brûlures, 
ne pas le toucher directement et utiliser 
des gants ou autre moyen. 

17. Ne pas utiliser cet appareil de chauffage 
à proximité d’une baignoire, d’une 
douche ou d’une piscine. 

18. Avant toute opération, vérifier que la 
tension de l’appareil correspond à la 
tension de votre réseau électrique (prise 
murale de 230 volts max.). Pour éviter tout 
risque d’électrocution, brancher 
l’appareil en emboîtant correctement les 
fiches dans les prises prévues à cet effet. 

19. En cas de besoin d’une rallonge, vous 
assurez qu’elle est adaptée à la 
puissance de cet appareil. 
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20. Tant que l’appareil reste branché sur le 
secteur (prise murale), il n’est pas 
déconnecté de la source d’alimentation, 
même s’il est éteint. L’appareil doit être 
complètement débranché avant tout 
nettoyage, service, maintenance ou 
même déplacement d’un endroit à un 
autre. 

21. La prise de l'installation doit toujours être 
munie d'un raccordement à la terre. Si 
votre réseau domestique n’est pas 
pourvu de mise à la terre, vous ne devez 
pas connecter l'appareil. 

22. AVERTISSEMENT: Afin d'éviter une 
surchauffe, ne pas couvrir l'appareil de 
chauffage. 

23. Les appareils ne sont pas destinés à être 
mis en fonctionnement au moyen d'une 
minuterie extérieure ou par un système de 
commande à distance séparé. 

24. Cet appareil peut être utilisé par des 
enfants âgés d'au moins 8 ans et par des 
personnes ayant des capacités 
physiques, sensorielles ou mentales 
réduites ou dénuées d’expérience ou de 
connaissance, s'ils (si elles) sont 
correctement surveillé(e)s ou si des 
instructions relatives à l'utilisation de 
l'appareil en toute sécurité leur ont été 
données et si les risques encourus ont été 
appréhendés.  
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Les enfants ne doivent pas jouer avec 
l’appareil. Le nettoyage et l'entretien par 
l'usager ne doivent pas être effectués par 
des enfants sans surveillance. 

25. Il convient de maintenir à distance les 
enfants de moins de 3 ans, à moins qu'ils 
ne soient sous une surveillance continue. 

26. Les enfants âgés entre 3 ans et 8 ans 
doivent uniquement mettre l'appareil en 
marche ou à l'arrêt, à condition que ce 
dernier ait été placé ou installé dans une 
position normale prévue et que ces 
enfants disposent d'une surveillance ou 
aient reçu des instructions quant à 
l'utilisation de l'appareil en toute sécurité 
et en comprennent bien les dangers 
potentiels. Les enfants âgés entre 3 ans et 
8 ans ne doivent ni brancher, ni régler ni 
nettoyer l'appareil, et ni réaliser l'entretien 
de l'utilisateur. 

27. ATTENTION - Certaines parties de ce 
produit peuvent devenir très chaudes et 
provoquer des brûlures. Il faut prêter une 
attention particulière en présence 
d'enfants et de personnes vulnérables. 

28. Cet appareil est uniquement destiné à 
une utilisation domestique et intérieure. 
Ne pas l’utiliser à l’extérieur. Utiliser le 
chauffage uniquement comme indiqué 
sur la notice. Toute autre utilisation non 
conforme aux instructions du fournisseur 
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pourrait causer des dommages matériels 
ou blesser une personne. 

29. AVERTISSEMENT: Afin d'éviter une 
surchauffe, ne pas couvrir l'appareil de 
chauffage.  

 
Ce symbole signifie  
MISE EN GARDE:NE PAS COUVRIR    

  
30. En ce qui concerne les informations 

détaillées sur la manière de fixer les pieds 
à l’appareil de chauffage, référez-vous à 
la section: « MONTAGE » 

31. Pour les instructions de nettoyage et 
d'entretien, veuillez-vous référer à la 
section: « Nettoyage et entretien» 
 

Attention :  Raccorder l’appareil 
correctement au secteur et ne pas le 
laisser à la portée des enfants sans 
surveillance. 
 
 

MISE A LA TERRE 
Cet appareil doit être branché 
sur une prise de terre. Cet 
appareil est équipé d’une prise 
électrique à terre.  
Il doit être branché sur une prise 
murale correctement installée 
et équipée d’une prise de terre. 
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ATTENTION : Une mauvaise utilisation de la 
prise de terre peut entraîner le risque de 
choc électrique. 
 
Notes : En cas de question concernant la 
prise de terre ou le branchement 
électrique, veuillez consulter un personnel 
qualifié. 
 
En cas de court-circuit, la mise à la terre 
réduit le risque de choc électrique en 
permettant au courant d’être évacué par  
le fil de terre. 

 

 

 

MONTAGE: 
 

 

 

 
Déballer le radiateur et les accessoires. 
Retourner le radiateur. 
Monter les 4 patins sous chaque pied plastique. 
Fixer les pieds sous la base en insérant les vis à l’intérieur des pieds. 
Puis redresser le radiateur 
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DESCRIPTION:  
 

 

 
 

 

 

 
 

 

1. Affichage de puissance de chauffe 9. Affichage de la minuterie 

2. Affichage fonction Turbo 10. Affichage température cible 

3. Affichage mode hors gel 11. Affichage température de la pièce 

4. Affichage degré Celsius 12. Bouton Marche/ Veille 

5. Bouton fonction turbo 13. Receveur infrarouge de la télécommande 

6. Bouton augmenter la température 14. Bouton sélection °F / °C 

7. Bouton diminuer la température 15. Bouton mode : sélection puissance de  

8. Bouton minuterie   chauffe et mode hors gel 
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   1. Bouton Marche/ Veille 

 2. Bouton turbo 

 3. Bouton augmenter la température 

 4. Bouton minuterie 

5. Bouton mode : sélection puissance de 

chauffe et mode hors gel 

 6. Bouton sélection °F / °C 

 7. Bouton diminuer la température 
 

 

 

 

CARACTERISTIQUES TECHNIQUES : 
 

Modèle N° : THCVT2300DT Puissance faible 1000 W      

Désignation : Convecteur turbo mobile digital Puissance moyenne 1300 W      

Tension : 220-240V~50-60Hz Puissance forte 2300 W 

CLASSE 1 
« Ce produit est conforme aux exigences imposées par les directives 2014/35/CE 
(abrogeant la directive 73/23/CEE modifiée par la directive 93/68/CEE) et 2014/30/CE 
(abrogeant la directive 89/336/CEE) » 
 
 

FONCTIONNEMENT : 
 

• PRECAUTIONS D’UTILISATION : 
1. Avant d’utiliser cet appareil, vous assurer qu’il est posé sur une surface 

plane et stable. 
2. Ne jamais couvrir ou poser tout type d’objet sur le radiateur lorsqu’il 

fonctionne. 
3. Placer le radiateur à 90 cm au moins du mur, des meubles et rideaux. 
4. Vérifier que la tension de l’appareil correspond à la tension du secteur 

(prise murale de 230 volts).  
5. Laisser refroidir le radiateur et le débrancher avant de le déplacer, et 

utiliser les poignées pour le bouger. 
 

• UTILISATION : 
 

1. L’interrupteur d’alimentation électrique (sur le coté du radiateur) doit se 
trouver sur la position « Arrêt » ; puis raccorder le radiateur au secteur. 

2. Appuyer sur l’interrupteur d’alimentation électrique, un bip 
retentit. L’appareil est en mode veille affichant la température de la 
pièce(TEMP). 
Allumer le radiateur en appuyant sur le bouton marche / veille, l’affichage 
indique également la température cible(SET). 
Appuyer sur le bouton mode pour la sélection d’une des 3 puissances de 
chauffe : 1000 /1300 / 2300W, puis appuyer une nouvelle fois pour la 
sélection du mode hors gel. 

3.  Appuyer sur le bouton « turbo » pour activer la ventilation. 
(Remarque : en mode hors gel, la fonction turbo est désactivée) 

4. La température ambiante souhaitée peut être réglée grâce au thermostat. 
Régler la température cible (SET) à l’aide des boutons + ou - . 

5. Lorsque la température de la pièce atteint la température cible, le 
radiateur s’arrête de chauffer. Lorsque la température de la pièce aura 
diminué de 2° C par rapport à la température cible. Le radiateur 
recommence à chauffer. 
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6. Bouton sélection °F / °C permet de changer l’affichage en Celsius ou Fahrenheit. 
7. Bouton minuterie permet de choisir un arrêt différé entre 1 à 24 heures. 
8. Le chauffage possède un système de protection contre les surchauffes.  

Si une surchauffe de l’appareil devait arriver, un système de limite de température à 
l’intérieur de l’appareil couperait automatiquement l’alimentation électrique, afin 
de réduire les risques d’incendie.  
Eteignez l’appareil, débranchez l’appareil de la prise secteur, et laissez-le refroidir 
pendant au moins 10 minutes. Rebranchez ensuite la fiche dans la prise secteur et 
remettez l’appareil en marche.  

 
 

Remarque: L'écran affiche la température de la zone autour du produit (schémas 

ci-dessous) 

Il peut y avoir une différence d’indication de température, entre celle de la zone de 

chauffe et celle de la pièce. Cette différence se réduit lors d’un fonctionnement en 

continu du chauffage.  
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Remarque : L'affichage de la température ne reflétera pas la température 

ambiante précise jusqu'à ce que l'appareil de chauffage ait fonctionné pendant 

au moins 30 minutes. 
 
 
Remarque: Lorsque vous n'utilisez pas le chauffage, veuillez éteindre l’appareil et 

débranchez-le de la prise murale. 

 
 
 

Télécommande 

 

1. Fonctionne avec 1 pile bouton CR2032, 3 volts. Les piles usagées doivent être 

mises au rebut de façon sûre. Les déposer dans des bacs de collecte prévus 

(renseignez-vous auprès de votre revendeur) afin de protéger l'environnement 

2. Respecter les polarités en les insérant.  

3. Votre télécommande reprend les fonctions que celles indiquées sur votre clavier 

de commande du chauffage. 
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AVERTISSEMENT: Danger d’explosion si les piles sont mal installées remplacez les piles 

uniquement par des piles du même type ou de type équivalent. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
ATTENTION  
Ne pas laisser la télécommande et la batterie à la portée des 
enfants. 
 

 
 
NETTOYAGE ET ENTRETIEN : 
 

1. Toujours débrancher l’appareil et le tenir éloigné d’une prise avant de le 
nettoyer.  

2. Pour nettoyer la surface extérieure de l’appareil, utiliser un chiffon légèrement 
humide. Ensuite, bien le sécher à l’aide d’un chiffon doux et sec avant toute 
réutilisation. 

3. N’utiliser aucun détergent ou produit chimique d’aucune sorte. N’utilisez pas 
de cire ou de produits qui font briller car ils pourraient réagir à la chaleur et 
provoquer une décoloration. 

4. Lorsque l’appareil n’est pas utilisé pendant une certaine période, vous assurer 
qu’il est bien débranché de la prise, et le ranger dans son emballage pour le 
ranger plus facilement, et l’utiliser ultérieurement. Nettoyer votre radiateur 
comme précédemment mentionné. 

 
 
 

- Ce logo apposé sur le produit signifie qu’il s’agit d’un appareil dont le traitement 
en tant que déchet rentre dans le cadre de la directive 2012/19/UE du 4 juillet 2012, 
relative aux déchets d’équipements électriques et électroniques (DEEE). 
- La présence de substances dangereuses dans les équipements électriques et 
électroniques peut avoir des effets potentiels sur l’environnement et la santé 

humaine dans le cycle de retraitement de ce produit.  
- Ainsi, lors de la fin de vie de cet appareil, celui-ci ne doit pas être débarrassé avec les 
déchets municipaux non triés.  
- En tant que consommateur final, votre rôle est primordial dans le cycle de réutilisation, de 
recyclage et les autres formes de valorisation de cet équipement électrique et 
électronique. Des systèmes de reprise et de collecte sont mis à votre disposition par les 
collectivités locales (déchetteries) et les distributeurs.  
- Vous avez l’obligation d’utiliser les systèmes de collecte sélective mise à votre disposition.  
 

La garantie ne couvre pas les pièces d’usure du produit, ni les problèmes ou les 
dommages résultant de: 
(1) détériorations superficielles dues à l'usure normale du produit ; 
(2) défauts ou détériorations dus au contact du produit avec des liquides et dus à la 
corrosion provoquée par la rouille ou de présence d'insectes; 

(3) tout incident, abus, utilisation impropre, modification, démontage ou réparation non 

autorisés; 
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(4) toute opération impropre d'entretien, utilisation non conforme aux instructions 
concernant le produit ou le branchement à une tension incorrecte ; 
(5) toute utilisation d'accessoires non fournis ou non approuvés par le fabricant. 
 
La garantie sera annulée en cas d'élimination de la plaque signalétique et/ou du 
numéro de série du produit.  

 
Exigences d'informations applicables aux dispositifs de chauffage décentralisés électriques  

Référence du modèle: THCVT2300DT 

Caractéristique  Symbole Valeur  Unité    Caractéristique  Unité  

Puissance thermique    Type d'apport de chaleur, pour les dispositifs de chauffage 

décentralisés électriques à accumulation uniquement 

(sélectionner un seul type)  

Puissance thermique 

nominale  

Pnom  2.0-2.3 kW    contrôle thermique manuel de la 

charge avec thermostat intégré  

non  

Puissance thermique 

minimale  

(indicative)  

Pmin  1,0 kW    contrôle thermique manuel de la 

charge avec réception d'informations 

sur la température de la pièce et/ou 

extérieure  

non 

Puissance thermique 

maximale continue  

Pmax,c  2.0-2.3 kW    contrôle thermique électronique de 

la charge avec réception 

d'informations sur la température de 

la pièce et/ou extérieure  

non 

Consommation  

d'électricité auxi­ 

liaire      

    puissance thermique régulable par 

ventilateur  

non 

À la puissance  

thermique nominale  

elmax  N/A  kW    Type de contrôle de la puissance thermique/de la 

température de la pièce (sélectionner un seul type)  

À la puissance 

thermique minimale  

elmin  N/A kW    contrôle de la puissance thermique à 

un palier, pas de contrôle de la 

température de la pièce  

non 

En mode veille  elSB  N/A kW    contrôle à deux ou plusieurs paliers 

manuels, pas de contrôle de la 

température de la pièce  

non    

  contrôle de la température de la 

pièce avec thermostat mécanique  

non 

  contrôle électronique de la 

température de la pièce  

oui 

  contrôle électronique de la 

température de la pièce et 

programmateur journalier  

non 

  contrôle électronique de la 

température de la pièce et 

programmateur hebdomadaire  

non 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

FR-13 



  Autres options de contrôle (sélectionner une ou plusieurs 

options)    

  contrôle de la température de la 

pièce, avec détecteur de présence  

non 

  contrôle de la température de la 

pièce, avec détecteur de fenêtre 

ouverte  

non 

  option contrôle à distance  non 

  contrôle adaptatif de l'activation  non 

  limitation de la durée d'activation  non 

  capteur à globe noir  non 

Coordonnées de 

contact  

  SCHNEIDER CONSUMER GROUP  

12, rue Jules Ferry, 93110 Rosny-sous-Bois, FRANCE  

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

CONSERVER CES INSTRUCTIONS 
 

 

 
Importé par SCHNEIDER CONSUMER GROUP  

12, rue Jules Ferry, 93110 Rosny-sous-Bois, FRANCE 

THOMSON est une marque de Technicolor SA utilisée sous licence par  

SCHNEIDER CONSUMER GROUP. 
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MOBILE TURBO DIGITAL 
CONVECTOR WITH REMOTE 
CONTROL 
THCVT2300DT 
 

 

INSTRUCTION MANUAL 

 

 

 
 

CAREFULLY READ THESE INSTRUCTIONS 
This product is only suitable for well insulated spaces or occasional use. 

 

 

 

 

 



SAFETY RECOMMENDATIONS: 
 
Caution! The heater should be switched 
on only when the foots are fully secured. 
 

1. Read the instructions before using the 
appliance for the first time. 

2. The appliance must be installed 
following national regulations for use. 

3. It is necessary to be vigilant and 
supervise the appliance while children 
are close by. 

4. This appliance is only designed for 
domestic and indoor use. Do not use 
outdoors. Use the heater only as 
indicated in the instructions. Any other 
use that does not conform to the 
supplier's instructions may cause 
material damage or personal injury 

5. Any other use not in accordance with 
manufacturer's instructions may result in 
property damage or personal injury. Do 
not use this appliance for other purposes 
than intended by the manufacturer. 

6. Use this appliance in a well aerated and 
ventilated room. Do not cover the 
appliance or air flow. 

7. Never try to remove the control knobs, 
push objects into the ventilation. The 
manufacturer cannot be held 
responsible. 
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8. Do not leave this appliance 
unsupervised while it is on. When not 
being used, always ensure that the 
product is securely in the 'Off' position 
(O) and unplugged from the socket.  

9. Great care must be taken when being 
used by or in the presence of children of 
older persons. 

10. If the power cable is damaged, it must 
be replaced by the manufacturer, their 
after-sales service or a similarly qualified 
person to avoid any hazards. 

11. Do not place the cable under a carpet 
or any heavy object, and do not cover. 

12. To avoid accidents, keep away from 
areas where people may trip. Do not 
place on unstable surfaces 

13. To avoid any risk of fire or electric shock, 
it is essential that the appliance not be 
exposed to rain or moisture, and not be 
opened. The appliance contains electric 
parts that may electrocute or burn you.  

14. Do not place this appliance close to 
flammable fabrics, surfaces or liquids in 
order to avoid any risk of fire. Keep it well 
away from any source at risk of causing 
hazards and maintain it at a safe 
distance (whether this is the front, rear or 
sides). Do not use this appliance in  
locations such as garages, warehouses 
etc. where dangerous or flammable 
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products are stored (paint, fuel, alcohol 
etc.). 

15. The appliance must not be placed just 
underneath an electric socket.  

16. This product is hot when it is on. To avoid 
any injuries or burns, do not touch it 
directly and use gloves or other means. 

17. Do not use this heating appliance close 
to a bath, shower or swimming pool 

18. Check that the voltage corresponds to 
that of the power supply (230v mains 
socket) To avoid any risk of electric 
shock, plug the appliance in with the 
pins fitted correctly into the socket. 

19. In the event that you need an extension 
cable, ensure that it is suitable for the 
appliance's power level. 

20. While the appliance remains plugged 
into the socket (wall socket) it is not 
disconnected from the power supply, 
even if it is switched off. The appliance 
must be completely unplugged before 
cleaning, services, maintenance or even 
moving from one place to another. 

21. The power socket must always be 
equipped with an earth connection. If 
your domestic electrical installation is not 
earthed, you should not connect the 
appliance. 

22. WARNING: To avoid overheating, do not 
cover the heater. 

 GB-4 



23. Appliances are not designed to be used 
in conjunction with a separate timer or 
with a control system used at a distance. 

24. This device can be used by children with 
at least 8 years old and people with 
reduced physical, sensory or mental 
capabilities or lack of experience or 
knowledge, if they are properly 
monitored (s) or given to them 
instructions for using the machine safely 
and if the risks were apprehended. 
Children should not play with the 
appliance. Cleaning and user 
maintenance should not be performed 
by children unattended.  

25. Children of less than 3 years should be 
kept away unless continuously 
supervised. 

26. Children aged from 3 years and less than 
8 years shall only switch on/off the 
appliance provided that it has been 
placed or installed in its intended normal 
operating position and they have been 
given supervision or instruction 
concerning use of the appliance in a 
safe way and understand the hazards 
involved. Children aged from 3 years 
and less than 8 years shall not plug in, 
regulate and clean the appliance or 
perform user maintenance. 
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27. CAUTION — Some parts of this product 
can become very hot and cause burns. 
Particular attention has to be given 
where children and vulnerable people 
are present. 

28. For domestic & indoor use only. Do not 
use it outdoor. Use the heater as per the 
instruction manual. Any other use that 
does not comply with the supplier’s 
instructions could result in property 
damage or personal injury. 

29. WARNING: To avoid overheating, do not 
cover the heater. 

This symbol means: WARNING: DO 
NOT COVER 
 

30. Do not use this heater if it has been 
dropped. 

31. Do not use if there are visible signs of 
damage to the heater. 

32. Use this heater on a horizontal and 
stable surface. 

33. Regarding detailed information on how 
to attach the feets to the heater, refer to 
the section "ASSEMBLY" 

34. Regarding detailed information on how 
to clean and maintain the heater, refer 
to the section "CLEANING AND 
MAINTENANCE" 
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Warning: Plug the appliance in correctly 
and do not leave within reach of children 
without supervision. 

 
EARTHING 
This appliance must be earthed. 
This appliance is equipped with 
an earthed plug.  
It must be plugged into a correctly 
installed and earthed wall socket. 
 
WARNING: Incorrect use of the earth 
connection can lead to the risk of electric 
shock. 
Notes: If you have any questions 
regarding earthing or connecting to a 
power supply, please consult a qualified 
person. 
 
In the event of short-circuit, earthing 
reduces the risk of electric shock by 
enabling the current to escape through 
the earth cable. 
 

ASSEMBLY : 

 
Unpack the convector and accessories. 

Turn the convector upside-down. 

Fit the 4 pads under each plastic feet. 

Secure the feet under the base by 

inserting the screws inside the feet. 

Then turn the convector to upright 

position. 
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DESCRIPTION:  
 

 

 
 

 

 
 

 
 

 
 

1. Display heating power   9. Display timer 

2. Display turbo function  10. Display set temperature 

3. Display frost protection mode  11. Display room temperature 

4. Display degree Celsius  12. Button On / Standby 

5. Button turbo function  13. Remote receiver 

6. Button temperature increase 14. Button selection °F / °C 

7. Button temperature decrease 15. Button mode : selection of heating power   

8. Button timer    and frost protection mode 
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   1. Button On / Standby 

 2. Button turbo function 

 3. Button temperature increase  

 4. Button timer 

5. Button mode : selection of heating power 

and frost protection mode 

 6. Button selection °F / °C 

 7. Button temperature decrease 
 

 

 

TECHNICAL SPECIFICATIONS : 
 

Model N° : THCVT2300DT Low power 1000 W      

Description : Mobile turbo digital convector Mid power 1300 W      

Voltage : 220-240V~50-60Hz High power 2300 W 

CLASS 1 
This product conforms to the requirements set by directives 2014/35/EC (repealing directive 

73/23/EEC amended by directive 93/68/EEC) and 2014/30/EC (repealing directive 89/336/EEC)  

 

 

OPERATING: 
 

PRECAUTIONS FOR USE 

1. Before using this appliance, ensure that it is placed on a flat, stable surface. 

2. Never cover or put any product on the convector when it is heating. 

3. Place the heater at least 90cm from the wall, furniture or curtains. 

4. Check that the voltage corresponds to that of the power supply (230v mains 

socket)  

5. Let the heater to cool and unplug it before moving it, and use the handle to 

move it. 

 

 

USING THE HEATER 

1. The power switch (on the side of the convector) must be on the OFF position, 

before connecting the convector to the socket. 

2. Press the power switch, a beep sound. The heater is in standby mode displaying 

the room temperature (TEMP). 

Turn on the radiator by pressing the button On/ Standby, the display also shows 

the target temperature (SET). 

Press the mode button to select one of the 3 heating powers: 1000 /1300 /2300W, 

then press again to select the frost protection mode. 

3. Press the "Turbo" button to activate ventilation. 

(Note: In frost protection mode, the turbo function is disabled) 

4. The desired room temperature can be adjusted using the thermostat. Set the 

target temperature (SET) using the + or - buttons. 

5. When the room temperature reaches the target temperature, the radiator stops 

heating. When the room temperature have decreased by 2°C compared to the 

target temperature. The convector starts heating again. 

6. Button selection °F / °C allows to change the display to Celsius or Fahrenheit. 

7. Button allows you to choose a delay switch off between 1 to 24 hours. 

8. The heater has a protection system against overheating. 
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If overheating occurs, a system limits the temperature inside the heater will 

automatically shut off the power supply to reduce the risk of fire. 

Turn off the unit, unplug the unit from the AC outlet, and allow it to cool for at least 

10 minutes. Then reconnect the plug to the power outlet and turn on the power 

again. 

 

Note: The display shows the temperature of the area around the product (diagrams 

below). There may be a difference in the indication of temperature, between the 

heating zone and the room. This difference is reduced during continuous operation 

of the heater. 

 
 

 

Note: The temperature display will not reflect the precise ambient temperature until 

the heater has been running for at least 30 minutes. 

 

The heating system has an overheating protection. Should the appliance overheat, 

a temperature limiting system inside the appliance will automatically shut off the 

power supply to reduce the risk of fire. The unit can restart as soon as all conditions 

and temperature normal to its operation are restored. Identify the causes of this 

overheating to avoid future incidents 

 
Note: When not using the heater, please switch off the appliance and unplug it from 

the wall outlet. 
 

Remote control 

1. It works with 1 button cell battery CR2032, 3 volts. Used batteries should be 

disposed safely. 

To drop in collection bins to protect the environment. (please ask your dealer) 

2. Respect the polarity when inserting the battery. 

3. Your remote control will repeat the functions listed on your heater’s control 

panel. 
 

WARNING: Danger of explosion if batteries are incorrectly installed. Replace the 

battery only with the same type of battery. 
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WARNING 

Keep the remote control and the battery out of the reach of 

children. 

 

 

CLEANING AND MAINTENANCE: 

 
1. Always unplug the appliance and keep it away from any socket before cleaning.  

2. To clean the outer surface of the appliance, use a lightly damp cloth. Then, dry it 

thoroughly with a soft, dry cloth before using again. 

3. Do not use any cleaning or chemical products of any kind. Do not let water enter the 

openings on the heater. Do not use wax or products that create a shine as they can 

react to heat and cause discoloration. 

4. When the appliance is not being used for prolonged periods, ensure that it is fully 

unplugged from the socket and store in its packaging for simple storage and later use. 

Clean your radiator as mentioned above. 
 

 

 

The European directive 2012/19/EU on Waste Electrical and Electronic 

Equipment (WEEE), requires that old household electrical appliances must not 

be disposed in the normal unsorted municipal waste stream. Old appliances 

must be collected separately in order to optimize the recovery and recycling of the 

materials they contain and reduce the impact on human health and the 

environment. 

The crossed out “wheeled bin” symbol on the product reminds you of your 

obligation, that when you dispose of the appliance it must be separately collected. 

Consumers should contact their local authority or retailer for information concerning 

the correct disposal of their old appliance. 

 

 

The warranty does not cover the wear parts of the product, nor the problems or 

damage resulting from: 

(1) surface deterioration due to normal wear and tear of the product; 

(2) defects or deterioration due to contact with liquids and corrosion caused by rust 

or the presence of insects; 

(3) any incident, abuse, misuse, alteration, disassembly or Unauthorized repair; 

(4) improper maintenance, improper use concerning the product or connection to 

an incorrect voltage; 

(5) any use of accessories not supplied or not approved by the manufacturer. 

The guarantee will be cancelled if the nameplate and / or serial number of the 

product are removed.  
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Information requirements for electric local space heaters  
 

Model identifier:  THCVT2300DT 

Item   Symbol   Value  Unit    Item  Unit  

  Heat output    Type of heat input, for electric storage local space heaters only 

(select one)  

Nominal heat output   Pnom   2.0-2.3 kW    manual heat charge control, with integrated thermostat  no  

Minimum heat  

output (indicative)  

 Pmin   1,0 kW    manual heat charge control with room and/or outdoor 

temperature feedback  

no 

Maximum continuous 

heat output  

 
Pmax,c  

 2.0-2.3 kW    electronic heat charge control with room and/or outdoor 

temperature feedback  

no  

Auxiliary electricity 

consumption   

 

    

    fan assisted heat output  no 

At nominal heat output  

 

 elmax   N/A  kW    
Type of heat output/room temperature control (select one)  

At minimum heat 

output  

 elmin   N/A kW    single stage heat output and no room temperature 

control  

  no 

n standby mode   elSB   N/A kW    Two or more manual stages, no room temperature 

control  

  no 

    with mechanic thermostat room temperature control  no 

    with electronic room temperature control  yes 

    electronic room temperature control plus day timer  no 

    electronic room temperature control plus week timer  no 

    Other control options (multiple selections possible)    

    room temperature control, with presence detection  no 

    room temperature control, with open window detection  no 

    with distance control option  no 

    with adaptive start control  no 

    with working time limitation  no 

    with black bulb sensor     no 

Contact details  
  SCHNEIDER CONSUMER GROUP  

12, rue Jules Ferry, 93110 Rosny-sous-Bois, FRANCE 

 

KEEP THESE INSTRUCTIONS 

 
Imported by SCHNEIDER CONSUMER GROUP  

12, rue Jules Ferry, 93110 Rosny-sous-Bois, FRANCE  

THOMSON is a trademark of Technicolor SA used under license by SCHNEIDER CONSUMER GROUP. GB-12 


